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jTriusquam  ipsam  disputationem  incipiam,  pauca  yidentur  praemittenda  esse.  £t  pri- 
mum  quidem  facile  omnibus,  qui  legent,  probatum  iri  puto,  quod  tantum  de  Hiade  et 
Odyssea  egi;  haec  enim  carmina  sola  vere  Homerica  dici  posse  mihi  persuasum  est. 
Cujus  rei  argumenta  hic  non  afferam.  Quum  autem  sententiam  prorsus  contrariam 
plerisque,  qui  novi^simis  temporibus  de  Homero  scripserunt,  propositurus  sim,  nolim 
arrogantiae  insimulari.  Sed  vere  dicam,  quod  sentio.  Nec  WolJ&i,  nec  Lachmanni, 
nec  eorum,  qui  hos  secuti  sunt,  argumentationibus  adductus  sum,  ut  iis,  quae  illis  visa 
sunt,  assentiar,  sed  quamquam  multa  subtiHter  et  acute  disputaverunt,  tamen  rem  non 
ab  omni  parte  videntur  satis  ponderasse,  et  dum  omne  studium  in  eo  posuerunt,  ut, 
quod  ab  initio  ipsis  verum  visum  erat,  demonstrarent ,  ea,  quae  his  repugnant,  inter- 
dum  parum  curaverunt.  Itaque  cum  multa  sint,  cur  Homerica  carmina  ex  multis  mi- 
noribus  carminibus  conjuncta  videri  possint,  illi,  non  curantes,  etiam  esse,  cur  statim 
ab  initio  unum  eorum  corpus  fuisse  credamus,  huic  uni  rei  student,  ut  ea  in  singulas 
particulas  dissolvant,  Quamvis  autem  multa  in  iis  inveniantur,  quae  inter  se  discre- 
pent,  multo  tamen  plura  ejusmodi  sunt,  quae  et  bene  inter  se  cohaereant  et  dictione 
simillima  sint,  nec  a  pluribus  poetis  proficisci,  nec  diversis  temporibus  fingi  potuerint. 
Mihi  quidem  illi,  quae  argumentati  sunt,  non  prius  persuadebunt ,  quam  verisimile 
esse  ostenderint,  et  plures  simul  poetas  tam  egregios  in  Graecia  ex- 
stitisse,  ut  omnis  posteritas  admiratione  eorum  teneretur,  ct  tot  poe- 
tas  quasi  pactione  facta  ejusmodi  rcs  tractasse,  quae  tam  commode  in 
duo  corpora  conjungi  possent,  ut  novissimo  demum  tempore  male  con- 
juncta   deprehenderentur.     Quum  autem,  nisi  res  aliqua  satis  mihi  probata  sit, 
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non  soleam  aliorum  hommuin  vel  doctissimorum  auctoritatem  i^equi,  nec  in  hac  quae- 
stione  nomina  terrent,  nec  magnus  eorum  consensus  ^) ,  qui  nuper  de  his  rebus  scripse- 
runt ,  nec  fiducia  ^) ,  qua  opiniones  suas  protulerunt.  Alia  ratio  ineunda  mihi  videtm-, 
qua  difficultatcs,  quibus  Homerica  quaestio  laborat,  toUi  possint,  et  dum  illi,  ex  multis 
singulis  carminibus  Iliadem  et  Odysseam  conjunctas  csse,  ostendere  conantur,  ego  pro- 
bari  posse  dico,  ex  uno  fonte  omnia  fluxisse,  postquam  autem  in  disjunctos  rivulos 
per  aliquot  saecula  difiPusa  fiierunt,  vix  demum  Pisistratidarum  opera  factum  esse,  ut 
in  duo  illa  corpora  redirent.  Nec  tamen  operam  ab  illis  perditam  dicimus;  immo 
plcraque,  quae  de  mala  carminum  conditione  investigavcrunt,  ejusmodi  sunt,  ut  verius 
de  poeta  ejusquc  carminibus  judicare  liceat;  sed  quid  minutis  illis  carminibus,  quae 
invenerunt,  faciant,  ipsi  videbunt,  nobis  quidem,  si  ea  ad  regulas  poeticae  artis  exami- 
namus,  nullius  videntur  pretii  esse.  Nec  verum  est,  omnem  venustatem  Homericae 
poescos  in  singularum  partium  pulchritudinc  positam  esse,  immo  pleraque  tantum  ob 
id  ipsum  animos  nostros  et  movent  et  delectant,  quod  suum  in  alterutro  poemate  locum 
occupant.  Caeterum  nisi  tempus  et  vires  me  deficient,  in  posterum  singula  attingam, 
nunc  quid  mihi  de  tota  quaestionc  Homerica  visum  sit,  proponam. 


^)  Practer  Wolfium  ct  Lachmannum  nomino  Hauptium,  Cauerum,  Ribbeckium,  Bhodiuna,  Jacobum,  Kochlyum,  iLirch- 
hoffium,  Bonitzium  all. 

2)  cf.  Bonitz  „Ueber  den  Ursprung  der  Homerischen  Gedichte"  p.  27:  „Daran,  dass  in  urspriinglicher  SelbstSndig- 
keit  ein  Dichter,  er  heisse  Homeros ,  den  Sagenstoff  seiues  Volkes  zu  der  Dichtoag  Ilieus  gestalt«t  habe ,  denkt 
jetzt  niemand  mehr,  der  die  Fragepunkte  wirklich  kcnnt;  dass  dem  Urheber  der  Ilias  Sltere  Einzellieder  vorlagen ,  dass 
er  solche  in  seine  zusammenfassendo  Dichtung  ohne  erhebliche  Aenderung  aufnahm,  dass  die  Widerspriiche  — 
oder  vie  man  mildemd  za  sagen  beliebt  (sic!),  die  Unebenheitcn  —  die  sich  zeigen,  eben  aus  dieser  Aufnahme 
and  Verkniipfung  von  altercn  Liedern  herriihren,  das  wird  Ton  den  entschiedeustea  uad  durch  ihre  Leistungea 
bedeuteadsten  Wortftihrem  der  einheitlichen  Composition  dcc  Ilias  ancrkanat." 
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i  quis  aiiimum  adtenderit  ad  eam  rationem,  qua  quaestio  Homerica  novissimis  temporibus  tra- 
ctari  soleat,  is  profecto  nec  adsiduitatem  nec  animi  sagacitatem  in  iis,  qui  in  haec  studia  incumbunt, 
desiderabit,  sed  viros  doctos  semper  ea,  qua  opus  est,  judicii  integritate  uti  negabit.  Nam  ex  quo 
tempore  Wolfius  divino  quodam  ingenii  acumine  praeditus  prolegomena  sua  edidit,  quasi  claustris 
apertis  omnes  fere,  qui  de  Homero  scripserunt,  auctoritatem  viri  clarissimi  secuti,  operam  suam  in 
eo  coUocarunt,  ut  qupd  ille  fieri  potuisse  significaverat,  id  vere  factum  esse  demonstrareot 
Notum  autem  est  Wolfium  quaestiones  suas  numquam  ad  finem  perduxisse  et  in  summa  rerum  tara 
parum  sibi  constitisse,  ut  quae  initio  ipsi  verisimilia  visa  fiierant,  ea  postea  ipse  retractaret  Quum 
enim  olim  conjecisset,  Homeri  nomen  ei  impositum  fuisse,  qui  multa  de  Trojano  bello  popularia  car- 
mina  in  duo  corpora  redegisset,  idem  in  iis,  quae  novae  editioni  suae  Diadis  praefatus  est,  mutata 
sententia  satius  duxit  putare,  carmina  Homerica  ex  pams  initiis,  longo  temporis  spatio  paullatim 
aucta,  tot  incrementa  capere  potuisse,  ut  eam,  quae  nunc  est,  amplitudinem  nanciscerentur.  Nihilo- 
minus  tanta  Wolfii  auctoritas  fuit,  ut  satis  diu  nemo  de  ulla  re,  quae  illi  placuisset,  palam  dubitare 
auderet,  ac.  ne  timi  quidem,  quum  ipse  a  priore  opinione  sua  defecisset,  statim  quisquam  ei  oblo- 
qui  conaretur.  Tempus  fuit,  quo  pueriliter  agere  videbatur,  quisquis  Wolfii  verba  non  pro  oracolis 
habebat.  Ac  verum  est,  primum  Wolfium  quaestionem  Homericam  cum  tanta  diligentia  atque  tanta 
doctrinae  copia  et  subtilitate  perscrutatum  esse^  ut  multa,  quae  ante  ipsum  vulgo  credita  fuerant, 
non  modo  dubia  facta  sint,  sed  etiam  pristinam  fidem  nunquam  recuperatura  sint  Quorum  in  nu- 
mero  ea  opinio  habenda  est,  qua  Homerus  ipse  carmina  sua,  qualia  nunc  legimus,  tota  perscripsisse, 
scripta  posteris  tradidisse  crederetur,  ut  pauca  tantum  iniquitate  temporum  aut  corrupta  et  muti- 
lata,  aut  plane  perdita  essent.  Talia  siquis  etiam  nunc  proferet,  is  merito  ridebitur.  Nam  etiamsi, 
Nitzschium  auctorem  secuti,  artem  scribendi  vel  duobus  saeculis  prius,  quam  Wolfio  placuerat,  apud 
Graecos,  si  non  omnes,  at  apud  Jonios,  satis  usitatam  fiiisse  putaremus,  nunquam  tamen  ea  tem- 
pora  attingeremus ,  quibus  Homenim  vixisse  verisimile  est    Sed  si  haec  et  his  similia  Wolfio  facile 
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concedimus,  non  tamen  homines  debebant  omnes  ejus  opiniones  temere  arripere.  Quod  quam  festi- 
nanter  a  multis  factum  sit,  exemplo  mihi  erunt  duo  illi  clarissimi  poetae  Goethius  et  Schillerus,  quo- 
rum  ille  sxmv  aiaovri  ye  &vfi^  de  uno  Homero  desperavit,  hic  animum  suum  ita  consolando  levavit, 
ut  si  non  uno  patre  genita  essent  Homerica  carmina,  at  unam  matrem  Naturam  iis  esse  diceret 
Vix  demum  nonnulli  viri  docti,  praesertim  quum  Wolfius  rem  ad  finem  non  perduceret,  respirabant 
et  animum  ab  ejus  auctoritate  Uberum  ad  singula  examinanda  adhibebant.  Inter  hos  Bemardus 
Thierschius ') ,  quamquam  pleraque  Wolfio  concessit,  de  tempore  tamen  et  de  patria  Homericorum 
carminum  suam  viam  ingressus  est,  Nitzschius^)  autem  non  tantum  ipsum  Homerum  poetam,  qui 
jam  nullus  fuisse  visus  erat,  restituere,  sed  etiam  eos  refellere  studuit,  qui  aut  ex  multis  minoribus 
poematis  epicis  Homerica  carmina  congesta,  aut  ex  parvulo  initio  paullatim  incrementa  cepisse  dice- 
rent.  Sed  nec  his,  nec  aliis  contigit,  ut  suas  opiniones  ceteris  satis  probarent.  Nam  Thierschius, 
quem  magis  respici  velim,  quam  fieri  solet,  nec  omnia  sagaciter  et  ad  persuadendum  apte  disputa- 
vit,  et  singulas  tantum  partes  totius  quaestionis  persecutus  est,  Nitzschius  autem,  cujus  magna  oUm 
inter  viros  doctos  auctoritas  fuit,  copiosius  quam  ingeniosius  scripsisse  nec  semper  sibi  videtur  con- 
stitisse.  Itaque  factum  est,  ut  et  prior  et  posterior  illa  Wolfii  opinio  denuo  multis  probaretur.  Et 
posteriorem  quldem  Hermannus  novis  argumentis  commendare  studuit  Sed  eam,  a  plerisque  ex- 
plosani,  nunc  missam  faciamus.  Nam  cum  carminibus  Homericis,  qualia  primo  fuerint,  interpolatio- 
nes  et  minores  et  ampliores  adjectas  esse  nemo  negaturus  sit,  tamen  non  facile  quisquam,  qui  qui- 
dem  artem  epicam  non  prorsus  ignoret,  carmen  aliquod  crescere  et  quasi  intumescere  posse  censebit 
Annon  carmina  ab  aliis  in  latius  diducta  omni  venustate  exuentur?  Priorem  autem  Wolfii  opinionem 
praeeunte  Lachmanno,  viro  acutissimo,  paullo  mutatam  et  accuratius  definitam  nunc  magna  pars 
Homericorum  interpretmn  amplectuntur,  in  eaque  probanda  operam  suam  collocant  Ita  autem  ab 
ipso  Wolfio  differunt,  ut,  dum  ille  a  toto  quasi  populo  canente  ficta-  carmina  illa  et  postea  ab  uno 
in  eam,  quae  nunc  est,  formam  redacta  esse  conjecerat,  cui  ob  id  ipsum  Homero  nomen  inditum 
esset,  quod  totum  corpus  conformasset,  Lachmanniani  (cum  honore  dico)  a  singulis  poetis  singula 
poemata  vel  minora  vel  niajora  ficta  et  elaborata  esse  dicunt,  eaque  ita  conjuncta,  ut  etiam  nunc 
Dias  et  Odyssea  in  partes  illas  commode  dissolvi  posse  videantur.  Homerum  ipsum  hi  vix  curant, 
nec  certam  ei  provinciam  assignant,  sive  is  unus  fuit  ex  numero  illorum  poetarum,  et  is  quidem 
nobilissimus ,  6ive  prima  nominls  \is  multos  poetas  ejusdem  generis  nescio  quo  casu  cpmplexa  est, 
sive  is  Homerus  fuit,  qui  duo  illa  poemata  ex  ceteris  conglutinavit.  Quare  omisso  Homero,  tantum 
de  poesi  Homerica  loqui  solent  Sed  si  jam  difficile  est,  aUcui  persuadere,  et  Qiadem  et  Odysseam 
a  magno  numero  hominum  factam  esse,  sive  totum  populum,  sive  multos  singulos  poetas  canentes 
animo  fingis,  —  quomodo  enim,  quaeso,  verisinule  sit,  tot  homines  easdera  res  eadem  ratione  tractan- 
das  sibi  sumsisse?  —  iUa  difficultas  etiam  augebitur,   ubi  putaverimus,  singula  carmina,   quae  de 


1)  cf.  potissimum  ejus  librum:    „Ueber   das   Zeitalter   uud  Vatcrlaad   des  Homer*',    quo    in    libro    maxime   Cratetem 
MalloteQ  grammaticum  et  laudat   et  sequitur. 

2)  Tide  cum  alia  ejas  scripta,  tum  praefatioaem,  quam  secondo  adnotatioaum  ad  Odysseam  factarum  tomo  praemisit. 
Praeterea  cf.  egregium  ejus  librum:  „Die  Sagenpoesie  der  Griechen".  ; 
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rebus  Trojanis  exstitermt,  ita  conglutinari  potuisse,  ut  omnia  satis  probabili  ratione  cohaererent 
Nam  satis  cohaerere  ea,  omnium  fere  usque  ad  Wolfium  doctorum  hominum  consensu  probatur,  et 
ut  ex  antiquis  uno  nomine  utar,  Aristoteles  quidem  ex  his  carminibus  disci  posse  ait,  quaUs  epid 
carminis  et  natura  et  forma  esse  debeat  At  enim  illi  interpretes,  poeticae  rationis  satis  n^ligentes, 
parum  respicere  videntur,  quam  multa  sint,  quae  nos  cogant  putare,  unam  illorum  carminum  for- 
mam  et  unum  quasi  corpus  esse,  et  dum  singula  perscrutantur  in  iisque  multa  manca,  multa  sibi 
contraria  investigant,  non  deplorabilem  multis  locis  conditionem  carminum  esse  docent,  sed  ea  in 
partes  innumerabiles  dilacerare  malunt  At  nunc  in  animo  non  est,  singulos  refellere;  hoc  unum 
moneo,  fere  omnia,  quae  illi,  cur  unum  poetam  Homerum  fuisse  negarent,  sibi  visi  sunt  invenisse, 
stare  posse,  etiamsi  unum  eum  fuisse  putamus,  dummodo  tempus,  quo  vixerit,  et  sortem,  qua  car- 
mina  post  illum  usa  sint,  respiciamus.  Hoc  enim  maxime  illi  peccare  videntur,  quod  rationes  nostri 
temporis  ad  vetusta  Ula  tempora,  quibus  Homerica  poesis  orta  est,  transferunt,  nec  satis  curant, 
quo  modo  Homerus  carmina  sua  vel  invenire  vel  posteris  tradere  potuerit  Quid  enim  impedit,  quo- 
minus  credamus,  Homerum,  quum,  quae  mente  conceperat,  memoria  ipsi  servanda  essent,  nec  nisi 
singulas  deinceps  partes  carminum  suorum  fingere  posset,  multa  ipsum  cecinisse,  quae  parum  inter 
se  cohaererent,  adeoque  accuratius  animumadvertenti  secum  pugnare  viderentur?  Quod  nostris  tem- 
poribus  fieri  non  potest  Poetae  enim  nostri,  quum  scriptos  libros  suos  quasi  uno  obtutu  perlu- 
strare  possint,  facile  ea  deprehendent,  quae  inter  se  dissident  aut  male  conjuncta  sunt  Homerids 
autem  carminibus  majus  etiam  damnum  inferri  potuisse  apparet,  postquam  ab  aliis  cani  coepta 
sunt,  praesertim  quum  plerique  non  tota  carmina  sed  singulas  tantum  partes  sibi  redtandas  sum- 
sisse  videantur.  Sic  quum  per  mul^  saecula  ore  tantum  propagata  et  memoria  ser\'ata  essent,  fieri 
non  potuit,  quin  mutilarentur,  transformareutui',  multis  locis  interpolarentur,  priusquam  denuo  in 
unum  corpus  cogerentur.  NonnuUa  igitur,  in  quibus  nunc  viri  docti  ofTendunt,  ab  ipso  poeta  repe- 
tifflus,  caetera  transferimus  in  eos,  qui  per  tot  saecula  ejus  carmina  servaverunt  Pauca  tantum, 
quae  quidem  a  reliquis  facile  discemi  possunt,  tum  addita  sunt,  quum  carmina,  usque  eo  confusa  et 
mutilata,  in  eum,  qui  nunc  est,  ordinem  consarcinarentur.  Quae  omnia  quo  magis  perspicua  sint, 
jam  quid  ipse  de  Homericorum  caiminum  origine  sentiam,  indicabo. 

Duo  omnino  constat  fontium  genera  esse,  ex  quibus  ea  hauriri  possunt,  quae  de  Homero 
vel  de  Homerica  poesi  statuenda  esse  videantur.  Aut  enim  ex  narrationibus  Graecorum  aut 
ex  ipsis  carminibus  argumenta  petenda  sunt  Ex  illis  quid  disci  possit,  nuperSengebuschius, 
vir  eruditissimus,  quiun  aUis  scriptis,  tum  egregiis  duabus  dissertationibus  demonstravit,  quibus  ob- 
scuras  veterum  de  Homero  narrationes  ita  enucleavit,  ut  fere  omnia,  quae  de  iis  disputavit,  pro  veris 
haberi  possint.  Sed  si  ea,  quae  ille  ex  omni  antiquitate  congessit,  hbero  animo  perpenderimus, 
facile  intelligemus,  ex  iis  de  Homero  et  de  origine  Homericorum  carminum  nihil  certi  disci  posse. 
Primus  enim,  qui  omnino  de  Homero  scripsisse  traditur,  Theagenes  Rheginus  fere  exeunte  sexto  ante 
Christum  saeculo  vixit.  Hlo  autem  tempore  viva  de  Homero  memoria  jam  nulla  fuit  Quae  igitur 
et  ille  et,  qui  post  eum  scripserunt,  narrare  poterant,  ad  ipsum  Homerum  non  pertinebant,  sed 
aut  ejusmodi  erant,  ut  quum  de  sorte  et  conditione  canninum  jure  tradi  potuissent,  ad  ipsum  aucto- 
rem  eorum  transferrentur,  aut  commenta  erant  serioruni  hominum.  Recte  igitur  Sengebuschius  vidit, 


iis  quidem,  quae  de  Homeri  aetate  narrarentur,  vera  subesse,  vetustate  tamen  ita  obscurata,  ut 
tempora  iis  significarentur,  quibus  Homerica  poesis  per  singulas  civitates  propagata  esset  in  iisqiie  ' 
floreret.  Haec  vestigia  secutus  ille  cum  Aristarcho  primum  apud  Athenienses  poesin  Homericam  eo 
tempore  floruisse  demonstrat,  quo  coloniae  ex  Attica  in  Joniam  deduci  coeptae  sunt,  Athenis  eam 
migrasse  in  insulara  Jon,  deinde  Smymam,  tum  ad  Chios,  Colophonios,  alios').  Reliqua,  quae  tra- 
duntur,  in  meris  coramentis  grammaticoiiira  nituntur,  vel  ex  ipsis  poematis  petita,  vel  ex  poetae  ' 
nomine  derivata.  Sic  quod  Alten  patrem,  Thersiten  tutorem,  Mentorem  et  Tychium  hospites  ejus 
fiiisse,  Menten  cum  eo  itinera  fecisse,  Phemium  vitricmn  eum  in  literis  emdivisse,  Echetum  denique 
aUquando  injuriam  ei  intulisse  ajunt,  ea  ex  ipsis  poematis  opinati  sunt  Similiter  ex  aliquot  hy- 
mnis,  quosab  antiquis  fere  Homero  attributos  esse  scimus,  conjecerunt,  eum  pauperem  fuisse  et  ca- 
nendo  vitam  sustentasse  =).  Eundem  caecimi  fiiisse^),  ex  tribus  caussis  videntur  conjecisse,  et  quod 
Demodocmn  caecum  illum  apud  Phaeaces  poetam  summis  laudibus  praedicat,  et  quod  auctor  hymni 
in  Apollinem  ipse  se  caecum  esse  canit*),  denique  quod  caecus  Aeolibus  ofiijQos  (jiij  oQmv^)  dictus 
esset  Nominis  caussa  narranmt,  eum  aliquando  obsidera  a  Smyraaeis  missum  esse,  alii  simile  quid 
apud  Chios  factmn  esse  tradidemnt,  unde  Homeridae  nomen  suum  tulissent.  Multi  etiam  narrant, 
Smyraae  eum  vel  apud  Meletera  fluviura,  vel  ipso  Melete  natum  esse,  unde  ei  nomen  MeXrjffiyev^s 
inditura  sit,  in  insula  Jo  autera  mortunm  et  sepultura  esse^).  Haec  et  raulta  aUa  quo  terapore 
et  quo  raodo  ficta  sint,  dici  quidem  non  potest,  tamen  nihil  eonun  antiquitus  traditum  fuisse  mani- 
festmn  est  Quare  ut  uno  verbo  dicara,  nihil  eorura,  quae  Graeci  de  Homero  retulerunt, 
viva  meraoria  est  traditum,  nec  quidquam  usque  ab  ipsius  Horaeri  aetate  repeti  po- 
test,  omnia  iis  demum  temporibus,  quibus  raeraori^  de  vita  Homeri  jam  plane  ex- 
stincta  fuit,  paullatim  ficta  aut  conjecturis  gramraaticorura  excogitata  esse,  appa- 
ret.  Quae  quuni  ita  sint,  omissis  oranibus  illis  fabulis,  hoc  imum  teneamus,  Graecos  nihil  veri  de 
ipso  Horaero  narrare  potuisse,  quia  nihil  iis  traditum  fiierat  Nobis  igitur  ea  tantura  pro  veris  habere 
licebit,  quae  ex  ipsis  carminibus  eommque  forma  et  conditione  conjectura  assequi  poterimus.  Sed 
priusquam  ad  hanc,  quam  indico,  viam  investigandi  me  convertara,  pauca  adhuc  praemittenda  sunt, 
ne  aut  temere  agere  aut  niraia  raearura  virium  fiducia  duci  videar.  jMirura  enira  videri  possit,  si  ne 
id  quidem  curem,  de  quo  fere  omnes  homines  docti  inter  Graecos  uno  ore  consenserint,  Homeriun 


1)  vid.  Diss.  II.  p.  77  sq. 

2)  vid.  Hynmuin  in  Cererem  ts.  493,  sq.  et  hymnum  in  Terram,   communem  omnium  matrem,  ts.  18,  sq. 

■■')  Cicero  Tuscul.  t.  39:  „Traditum  est  etiam,  Homerum  caecum  fuisse.  At  ejus  picturam  non  poesin  Tidemos. 
Quae  regio,  quae  ora,  qui  locus  Graeciae,  quae  species  formaque  pugoae,  qnae  acies,  qnod  remigium,  qui  motns 
hominum,  qui  ferarum  non  ita  expictns  est,  ut,  quae  ipse  non  Tiderit,  nos  ut  Tideremas  efiecerit?" 

*)  Hymn.  in  Apollinem  ts.  172:  „jv(pk6(;  «j»»;^,  olxtl  J^  Xita  iyt  natnaXoiaap.^'^ 

')  letas  sepulcrum  Homeri  in  insula  sua  ostendisse,  notum  est,  eique  baec  inscripta  fuisse : 

^Ev&nSt  Tiji'  ir^/v  xKfuXfiv  y.uxft  yttia  xa).vnrt*, 
Avdoitv  riQUKDV  xoaiii^TOQa  &flov  "Onrjfjov. 
Mortuum  autem  eum  ibi  esse  dixerunt,  quod  boc  piscatorum  aenigma: 

Oi'q  tXofiiv  kt:iofitoS-^  oi;  d'  oox  tXofuv  (f,iQOfito9a. 
solTcre  non  potuisset 


poetam  in  Joiiia  vixisse ;  uam  uec  Atheuienses,  quorum  patrocinium  kac  in  caussa  Aristardius  susce- 
pit,  al^ter  Homerum  suum  esse  confirmanmt,  quam  quod  Sm>Tnaei  a  se  originem  duxissentO,  et 
Argivi  vix  videiitur  ausi  esse  serio  eum  repetere,  quamquam  haud  scio  an  eaussa  eorum  optima 
^ierit.  Sed  uon  u\iuria  hoc  nobis  sumimus,  nos  non  minus  recte,  quam  ipsos  Graecos  de 
hisrebus  jadicarc  posse,  quamvis  multa  adjumenta  illis  fiierint,  quibus  nos  dolemus  cai^re. 
Kam  quibus  illi  usi  suut,  pleraque  nobis  a  saiptoribus  serioris  temporis  servata  sunt,  quae  perie- 
runt,  ea  minus  gravia  sunt  habenda.  Quibus  autem  praeterea  uos  caremus,  iis  nec  ilU  >identur  uti 
voluisse.  Itaque  quibus  illi  ad  has  res  investigandas  usi  sunt,  ea  fere  oninia  etiam  nobis  patent 
Contra  multa  sunt,  cur  adeo  rectius  nos  judicaie  posse  putem.  Imprimis  huc  refero,  quod  Graecis 
levitas  quaedam  et  temeritas  judicaudi  propria  fuit,  quam  ne  Alexandrini  quidem  illi  critici  saga- 
cissimi,  quantum  ex  reliquiis  conjicere  licet,  omnem  exueraut  Accedit  quod  Graeconun  auimi  ad 
fabulas  procUves  erant,  ac  facile  vera  falsis  miscebant.  Quum  igitur  Homerica  carmina  ex  Jonia  in 
Eui'opam  trauslata  esse  constaret,  vetusta  autem  memoria  obhvione  obmta  esset,  facile  inteUigitur, 
qui  fieri  potuerit,  ut  omues  fere  Graeci  patriam  Homeri  apud  Jonios  fuisse  crederent,  eique  opinioni 
nobiUssiiui  poetae  et  historici  fidem  habereut.  Annon  sunilia  in  aliis  rebus  eveneruntV  Ut  hoc  uno 
Utar,  Graeci,  quia  Uteras  a  Phoenicibus  ipsi  acceperant,  ab  usdem  eas  inventas  esse  pro  certo  affir- 
maverunt,  quamquam  nuuc  satis  coustat,  jam  multo  ante  Phoenices  Aegyptios  iis  usos  esse.  Quare 
nihil  curamus,  quod  Graeci  fere  omnes  Homerum  Jonicum  poetam  fuisse  credide- 
runt,  ipsi  videbimus,  utrum  recte  an  falso  credideriut 

Ut  igitur  ad  ipsa  Homerica  carmina  nos  convertamus,  primum  quaerendum  est,  num  quid 
ex  rebus  gestis,  quas  duo  illa  carmina  amplectuutur,  de  poeta  conjici  possit  Con- 
stat  autem  lUade  res  decimo  beUi  Trojani  anno  gestas,  Odyssea  ea  contineri,  quae  ad  reditum  UU- 
xis  pertinent,  omniaque,  qua£  naiTautur,  imdecim  annorum  spatio  coutineri,  hoc  igitur  tempore  ipsum 
argumentum  Homericorum  carminum  circumscribi.  Praeterea  haud  pauca  in  us  conunemorantur, 
quae  ad  uiitium  et  caussas  beUi  spectant,  nonnuUa  etiam,  quae  aUquot  hominum  aetatibus  ante  bel- 
lum  Trojanuui  gesta  sunt  Earum  autem  rerum,  quae  post  Ulixis  in  patriam  reditum 
gestae  suut,  nulla  usquam  mentio  facta  est,  nisi  quod  subobscm*e,  qui  vitae  exitus  UUxem 
maneat,  significatur.  Mirum  autem  certe  videbitm*,  Homerum,  si  quidem  iu  Jonia  vixisset,  omnia 
illa  silentio  praeterire  potuisse,  quae  post  re»  Trojanas  iii  Graecia  facta  erant,  praesertim  quum 
gravissima  essent.  Nam  postquam  HeracUdae  cum  Doribus  Peloponnesum  invaserunt,  in  onmibus 
civitatibus  Graecis  tanta  rerum  mutatio  facta  est,  ut  nou  modo  sedes  earum  gentium,  de  quibus 
potissimum  Horaerus  agit,    perturbarentm-  et  prorsus  commutarentiu-,  sed  etiam  coloniae  tum  pri- 


^)  la  duabus  ritis  Homericis  hoc  dc  Pisistrato  epigrauima  legitur: 

TqI.;  /ni  xvQai'vi\auvra  tooavtnxi^  iieilwii 

JijfiOi  'EQix&^Oi;  xtti    rjii  iritiyayiTo, 
Tor  fityav  ir  ^ovltd:;  ritiaCaTQaTOf,  o^  r6t>  'Oiirinop 

H&-Qotaa  artOQuitpf  to   noiv  aitdofitvoi: 
'HfitUQOi  yuQ  XHVO:;  o/pj/ofo;  ^r  rroiiijTij,-, 

£7vfQ  'ji&Tjvalot  SyvQvav  (nwrJaaiitv. 


mom  in  eas  terras  et  insulas  deducerentur,  in  quibus  Homerum  vixisse  ajunt.  Dicunt  quidem,  eaiij^ 
divinam  Homeri  artem  poeticam  esse,  ut  in  illa  tempora,  quae  canit,  mente  sua  adeo  S9  totuin^ 
transferre  potuerit,  ut  rerum,  quae  postea  gestae  erant,  nuUam  omnino  mentionem  faceret  Fierii# 
omnino  posse,  concedo,  ab  Homero  fieri  potuisse,  nego,  cujus  poesis  arte  quidem  non  careat,^  sed 
ea  simplici  et  ab  artificio  aliena.  Quam  grave  autem  illud  argumentum  sit,  quod  Homerus  nullas 
res  seriore  tempore  gestas  attigit,  ii  ipsi  videntur  intellexisse,  qui  demonstrare  conati  sunt,  apud 
Homerum  tamen  nonnulla  vestigia  serioris  temporis  inveniri.  Sic  jam  dudum  nota  illa  formula 
,,oJot  vvv  ^Qozoi  eiGiv."'  usi  sunt,  ut  Homerum  aliquot  certe  saeculis  post  eas  res,  quas  narravit,  pro- 
barent  vixisse;  tanto  enim  demum  spatio  temporis  exacto  poetam  aliquem  dicere  potuisse,  sui  aevi 
homines  ab  iis,  de  quibus  narrat,  adeo  viribus  superatos  esse,  ut  cum  iis  comparari  non  possent 
Sed  qui  ex  illa  formula  talia  probare  voluerunt,  eos  D.  I,  271:  ^xeivotai  3'  av  ovxtg  tmv,  ol  vvv 
^Qoroi  datv  mtx&ovtoiy  (lax^oixo'^  aut  fugisse  aut  non  curae  videtur  fuisse.  Hlis  enim  verbis  Nestor 
senex  viros,  qui  contra  Trojanos  pugnant,  viribus  longe  inferiores  iis  esse  dicit,  quos  in  pugna  Cen- 
taurorum  et  Lapitharum  ipse  juvenis  dimicantes  viderit  Quodsi  Homerus  Nestorem  talia  loquen- 
tem  facit,  ipsius  verba  eadem  mensijra  emenda  sunt,  nec  quidquam  impedit,  quominus  credamus, 
poetam,  ubi  illa  formula  utitur,  a  rebus  gestis,  quas  narrat,  non  longius  abfiiisse,  quam  Nestorem 
senem  a  juvenili  sua  aetate.  Immo  si  quis  poetam  puerum  rebus  illis  aequalem  fiiisse  autumet,  ne 
id  quidem  verbis  istis  videtur  refelli  posse,  quum  sciamus,  ea,  quae  pueri  vidimus,  postea  ut  multo 
majora  animis  nostris  obversari,  et  res  a  patribus  gestas  fere  miraculorum  speciem  prae  se  ferre. 
Non  igitur  B.  Thierschio  *hac  in  re  ad  interpolationem  confiigiendum  erat')-  Etiam  ex  D.  H,  486 
n^fiBtg  ds  nXsos  oJov  ttnovofitVy  ov8s  rt  idftsv^  serius  poetae  aevum  putaverunt  conjici  posse.  Sed  his 
verbis  ullam  temporis  significationem  inesse  omnino  negamus.  Alii  verbis  Junonis,  quae  ad  Jovem 
facit  n.  IV,  51  sqq.  „^to»  ifiol  tQsTg  fisv  noXv  (piXraxai  tiai  noXrieg ,  "Aoyog  xb  2<naQxri  ts  ytai  iVQvayvta 
Mvx^vri'  xag  Sta^KSQaai,  ox  av  tot  ansx^covtat  nsQi  nriQt'  tdmv  ovtoi  iyco  nQoad^  iatafiai,  ovde  fteyaiQoo' 
eiafQ  yoQ  q!&ovico  te  xat  ovx  eim  dtansQaai,  ovx  uvvoo  (f&oveovg  ".  urbes  iUas  jam  eversas  ab  HeracUdis 
significari  putaverunt;  ac  sane  ultimus  versus,  quem  perscripsi,  ei  sententiae  favet,  nec  erat,  cur 
B.  Thierschius  ridiculum  futurum  fiiisse  judicaret,  si  poeta  Junonem  talia  dicentem  fecisset,  post- 
quam  illae  urbes  jam  deletae  fuissent  Tamen  facile  concedetur,  nec  deletis  urbibus  opus  fuisse,  ut 
poeta  illos  versus  canere  posset  Nuper  etiam  Gisekius  in  programmate  scholastico  Rosslebiano 
(a.  1859)  probare  conatus  est,  „videri  Homenmi  commemorare  res  bello  Trojano  inferiores".  Sed 
quae  protulit,  nec  uUius  momenti  sunt,  et  admodum  dubia.  Nituntur  enim  maxime  duarum  urbium, 
Corinthi  et  Aeni,  nominibus,  quae  apud  Homerum  leguntur,  et  iis,  quae  de  Boeotis  et  Sintibus  poeta 
commemorat    Quae  quam  levia  sint,  Ubro  illo  lecto  quisque  facile  sentiet 

Contra  nonnulla  apud  Homerum  inveniuntur,  quae  si  in  Jonia  raulto  post  Tro- 
jam  excisam  vixisset,  eum  non  scripturum  fuisse  apparet  Huc  non  refero  nugas  illas 
veterum  grammaticonmi,   quas  schoUa  ad  initium  hbri  XH  Diadis  servaverunt.    Ibi  quum  Poseidon 


>)  vid.  B.  Thierschius:   „Ueber  das  Zeitalt(?r  und  Vaterland  des  Homer"  p.  142.  sqq. 


—  9  — -  v:"^'"':v- ■,,,.,. 

et  ApoUo  morum,  a  Graecis  circa  castra  navalia  exstructum,  statim  post  Trojam  dirutam  admota 
vi  fluviorum  et  infusis  continuis  imbribus  dissolvisse  narrentur,  scholiastae  docent,  ex  iis  conjedsse 
aliquos,  poetam  non  multo  post  res  Trojanas  (ov  /icra  nolv  xw  TQcaiytm)  vixisse;  nam  alioquin  fu- 
turum  fuisse,  ut  diutumitate  temporis  (/oyxsf  xqovov)  murum  deletum  poeta  diceret').  Haec  non 
magis  vera  sunt,  quam  quae  in  scholiis  ad  IL  XIV,  287  leguntur:  „etff  tkaxriv  ava^ag  ne^i/tffxero*',  ^ 
TOT*  cV  "liid  /laxQoxuTt]  nsqivvia  di  ^tQos  al^eQ'  txavtv'*.,  ex  quibus  verbis  scholiasta  conjici  posse  ait, 
Homerum  post  res  Trojanas  (oxi  (lexa  xa  liQmxa  6  noiijri^g) ,  L  e.  multo  post  Trojam  dirutam  vixisse. 
Talia  concludi  fortasse  possent,  si  verum  esset,  quod  scholiasta  addit:  „vvv  hi£i  iXdrai  ov  tpvovrai.*^ 
Sed  verum  non  esse  Wood  Anglus  testatur,  qui  Idam  montem  pinis  obsitum  invenit^).  Contra  alium 
locum  nunc  laudo,  quo  Homerus  sceptrum  Agamemnonis  aittj<:iTQov  -jiaxQmiov,  acp^ixov  aU\  (IL  H,  46 
et  186)  vocat.  Dicunt  quidem,  sceptrum  Agamemnonis  ob  id  solum  corrumpi  nunquam  posse  dici, 
quod  ab  Hephaesto  deo  elaboratum  sit  (cf.  ib.  vs.  101  sqq.),  ut  etiam  aedes  nonnullorum  deorum 
et  thronum  axf&ixa  dici  constat.  Sed  ut  hoc  concedatur,  tamen  Homerum,  si  post  deletum  imperium 
Atridarum  haec  cecinisset,  illa  voce  uti  non  potuisse  apparet;  fracto  enim  imperio  etiam  sceptrum 
frangitur.  Praeterea,  quominus  Homerum  in  Jonia  vixisse  putemus,  obstat  illud,  quod  poeta  Vlixem 
dicentem  facit  D.  H,  204  sq.:  „ovx  dya9ov  noXvxoiQavii]'  elg  xoiQavog  eaxoo,  eJg  ^aaiXsvg,  q>  tSmxs 
Kqovov  ^aig  dyxvXofi^xsoa."'  Quamquam  enim  scimus  initio  in  Jonia  viros,  regia  stirpe  ortos,  Athe- 
niensium  coloniis,  quas  deduxerant,  praefuisse,  nunquam  tamen  plane  regia  eonmi  dignitas  esse  pot- 
erat,  quum  Athenis  in  patria  urbe  Codro  interfecto  reges  jam  esse  desiissent  Apud  Homerum 
autem  regio  nomini  haud  parvam  dignitatem  et  auctoritatem  esse,  ex  iis  locis  discimus,  quibus, 
quae  commoda  cum  regia  dignitate  conjuncta  sint,  exponit^).  Quare  Joniam  quidem  nec  illa  verba 
videntur  redolere,  nec  quae  ahquot  versibus  superius  leguntur:  ^oy  !f  av  drjfiov  t  avdQa  tioi  ^oomvxd 
X  iqievQoi,,  xov  axi^itxQ^  iXdactaxev  ofioxXi^aaaxi  xs  /uv^q)."  Tertius  locus  est  Od.  I,  351  sq.:  «r^r  yoo 
doidriV  naXXov  imxXtiovg  dv&QU)noi,  ^xig  dxovovxeaai  vmxdxij  dfiq^iiieXrixat."'  Taha  quomodo  poeta 
dicere  potuisset,  si  ipse  res  vetustas  canninibus  suis  celebrasset?  His  locis  haud  dubie  etiam  plu- 
res  addi  possent,  si  certis  testimoniis  edocti  essemus,  qua  ratione  mores  et  instituta  vitae  humanae 
et  instrumenta  cujusvis  generis  per  ea  saecula,  quae  bello  Trojano  successerunt,  paullatim  mutata 
smt.  Sic,  ut  hoc  unum  afferam,  apud  Homerum  onmia  fere  arma,  quibus  in  pugnis  utuntur,  ex  aere 
facta  sunt,  ferrum  adhuc  noXvxfijjxov  est,  dimi  Hesiodi  temporibus  jam  fere  ferreis  armis  videntur 
usi  esse,  se  enim  ipsum  ille  ferreo  aevo  vivere  queritur.  Quodsi  Homeri  vita  prope  ad  Hesiodum 
accederet,  vix  futurum  erat,  ut  omnia  arma  aerea  esse  diceret.  Sed,  ut  jam  dixi,  de  his  rebus  parum 
certi  memoriae  traditum  est,  quare  eas  hic  missas  faciamus^ 


1)  Poeta  potius  quum  opus  illud  ingens  fuisse  cecioisset,  (cf.  D.  VTI,  436  sqq.),  ne  qais  miraretur,  qaod  ejas  nolla 
jam  vestigia  conspicereatur,  deorum  opera  dirutum  esse  significaTit.  Certum  tempus  ex  illis  verbis  definire  fru» 
stra  conati  sunt. 

2)  ct  B.  Thiersch  1.  1.  p.  141. 

3)  cf.  potissimum  Od  I,  392  sqq.  III,  480.  II.  XH,  310  sqq. 

2 


^**     ■      Sed  si  supra  dixiinus,  Homericorum  carmii^m  argumentum  angusto  temporis  spatio  circura- 

scribi,  nisi  quod  occasione  oblata  nonnullas  res  antiquioribus  temporibus  gestas  comraemorat,   ideo- 

que  verisimile  esse,  Horaerum  non  multo  post  eas  res,    quas  narravit,  vixisse,  haec  nostra  sententia 

etiam  confimiabitur,   ubi  animadverterimus ,   quam  certa   et  minime    obscura    sit    cognitio 

omnium  earura  rerura,  quarum  mentionera  facit.  Certe  si  multis  annis  vel  saeculis  post  vixis- 

set,  fiiturura  non  erat,  ut  tam  accuiatara  et  vivam  *)  quasi  imaginera  ejus  teraporis  expriraeret,  quod 

carminibus  suis  celebravit.    Nara  potest  quidera  poeta  ea,  quae  ipsi  tradita  sunt,  vivis  coloribus  de- 

pingere  ac  vel  res  vel  homines,   de  quibus  agit,  ita  describere,   ut  omnia  bene  inter  se  congruant, 

nec  tamen  eundem  omnia  adeo  cognita  et  perspecta  habere  putabis,   ut  quasi  praesens  interfuisse 

iis   et  ex  raagna   aliqua   copia  renun   ea   tantum  promere  videatur,    quae  singulis  locis  apta  sint. 

Homerus  autem  non  ea  tantura,  quae  ad  rera  ipsara,  quara  canit,  necessario  pertinent,  accui*ate  de- 

finit,   sed  saepissime  etiam  multa  alia,  quae  casu  quodam  sese  obferunt,   temere  et  loquaciter  per- 

secutus,  ultra  quara  opus  est,  depingit  et  enarrat.    Sed  fhistra  conabimur,   hoc  iis  probare,  qui  ne 

Homerum  paullo  post  excisam  Trojam  vixisse  dicant,  tantam  ei  fingendi  artem  tribuere  malunt,    ut 

non  rainus  vivaciter  res  vetustas,    quam  praesentes  canere  potuerit.    Quod  cum  post  hominura  rae- 

moriara  nulli  praeterea  poetae  contigerit,   quoraodo  iidera   caussara   suara  defendent,    si  non  unum, 

sed  plures  poetas  carmina  Homerica  fecisse  putant?    An  quod   alias   inauditum   est,    id  hac  in  re 

toties  evenisse  verisimile  erit?    Is  vero,  qui,  certa  opinione  nondura  captus,  Homerica  carraina  lege- 

rit,   nobiscum  sentiet,   poetam  ea,   quae  narrat,*  non  potuisse  omnia  ita  fando  accipere,  ut  aliquot 

demura  saecidis  post  vLxerit.    Imrao  eura  multa  ipsiun  vidisse,   multa  ab  iis  accepisse,   qui  viderint, 

necesse  est.    Quam  accurate  homines  eorumque  cognationes  et  urbes  et  domus  et  res  gestas  et  rao- 

res  describit,  nec  ibi  tantura,  ubi  rerum  gestanmi  ordo  id  postulat,  sed,  ut  jam  dLxi,  teraere  quasi 

et  casu  quodam  ductus !    Verum  quidem  est,  nonnulla  eaque  non  le\1a  obscure  tractari,  in  aliis  eura 

sibi  non  constare.    Sic  cui  non  muum  ^ideatur,  quod  Penelope  regina,  postquara  Vlixes  jara  viginti 

annos  abfuit,  pulcherrima  fuisse  et  tot  procis  desideriura  sui  injecisse  a  poeta  narratur?    Nec  rainus 

difficile  erit  dijudicare,   quomodo  Neoptolemus  bello  Trojano  interesse  potuerit,    quum  Achilles  ad- 

modura  juvenis  fingatur.    Helena   autera  modo  Graecis,   modo  Trojanis  favere,    hic  sumrao  Paridis 

amore  ardere,  illic  pristinum  maritura  requirere  legiraus.    Sed  taha  faciUus  a  poeta,  qui  non  midto 

post  viveret,  proficisci  poterant,  quam  ab  eo,  qui  res  vetustas  carraine  exponeret.    Hic  enim  aut  res 

jam  ipsa  fama  melius  formatas  nobis  retulisset,  aut  ejusmodi  res  narrare  evitasset,  in  quibus  legen- 

tes  facile  offendereraus.    Poetae  enim,    si  rebus  vetustate  jara  obrutis  scripsisset,    ita  carmina  sua 

componere  licebat,  ut  omnia  plana  esseht.    Contra  si  pauUo  post  res  gestas  vixit,  poterat  quidem. 


1)  Qaam  viTa  interdam  narratio  Homeri  sit,  testis  maxime  est  locas  ille  Od.  I,  298  sqq. :  „r,  ovk  utiiq,  otov  xX^oq 
IXlni^t  Slo^  Oqfa%*i<;  nuvtaq  i^i  uv&-Qojnov!;,  frrtl  fxTnvt  rtnrQOtfoi-fjn,  AiytaS-ov  doloftijrtv ,  o?  ol  nuTtQn  rJ.vzov 
fxTcc,-",  ubi  ipsis  rebus  fere  interfuisse  poetam  conjicias.  Omnino  saepissime  caedem  Agamemnonis  et  quomodo 
Orestes  filins  eam  ultus  sit,  pocta  tam  fervido  orationis  genere  depingit,    ut    satis    receos    memoria  facinoris  eSSe 

videatur.    Cf.  praeterea  Od.  III,  193  sqq.  255  sqq.  XI,  409-456. 
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poetico  quodam  afflatu  concitatus,  vel  venustatem  Penelopes  in  majus  extollere,  vel  aetatem  Achil- 
lis  imminuere,  ut  vires  ejus  augeret,  non  poterat  idem  numerum  annorum,  quibus  res  gestae  erant, 
mutare,  quia,  quod  verum  erat,  certo  sciebat.  Idem  si  antiquae  de  Helena  famae  credidisset,  aut 
semper,  aut  nunquam  eam  desiderio  pristini  mariti  teneri  cecinisset  Sic  qiiae  primo  obtutu  obstare 
videntur,  ne  ab  uno  poeta  eoque  rebus  aequali  carmina  facta  dicamus,  huic  sententiae  adeo  favent, 
Vera  autem  esse,  quae  disputavimus,  ipse  Homerus  nobis  exeraplo  erit  Vbi  enim  res  antiquiores 
attigit,  ibi  parce  narrat  atque  ita,  ut  emn  res  longe  remotas  narrare  sentiamus.  Huc  refero,  quae 
pertinent  ad  bella  Thebaica,  ad  res  ab  Hercule  gestas,  ad  expeditionem  Argonautarum ,  ad  bellum 
Centaurorum  et  Lapitharum,  ad  gentem  Pelopis  et  Nestoris,  alia.  NoU  autem  putare,  eum  talia 
tantum  propterea  voluisse  obiter  attingerc,  ne  cursum  suum  nimis  moraretur.  Id  enim  a  poeta  noa 
evitari,  multis  locis  probatur.  Exemplo  erunt,  quae  narrantur  de  UlLxe  puero  in  Pamasso  mont-e 
vuhierato,  de  Phoenice  domum  Pelei  recepto,  de  Menelai  erroribus,  de  Agamemnonis  caede  et  ultione. 
Eadem  autem  fere  ratio  est  locorum,  quae  poeta  describit;  aUa  enim  ratio  narrandi 
€st,  ubi  de  regionibus  remotioribus  loquitm-,  aUa,  ubi  magis  propinquas  describit.  Sic,  ut  cetera  hic 
omittamus,  si,  quae  de  Phaeacum  insula  dixit,  cum  iis,  quae  de  Ithaca  leguntur,  comparaverimus, 
facile  cognoscemus,  poetam  in  iUa  nunquam  fuisse,  in  Ithaca  omnia  penitus  cognita  habuisse.  Sche- 
riae  enim  unaginem  nobis  praebet  tam  accurate  adiunbratam,  ut  ab  ipso  fictam  eam  et  formatam 
facile  inteUigamus;  de  Ithaca  occassione  data  plurima  ita  narrat,  ut  non  ipse  ea  finxisse,  sed  usu 
cognita  habuisse  videatur.  Quare  facile  eam  partem  Scheriae,  m  qua  res  ab  Homero  narratae  ge- 
runtur,  hi  charta  depingere  et  certis  Uneis  adumbrare  poterimus,  Ithacam  frustra  [conabimur  ita 
describere,  ut  smgulorum,  quae  a  poeta  commemorantur,  certa  nobis  et  perspicua  imago  evadat, 
Ibi  poetae,  quia,  quae  descripsit,  ocuUs  nou  viderat,  acciu-ata  imago  mente  formanda  erat,  quam 
nobis  proponeret,  hic  tantum,  ut  ordo  rerum  gestarum  postulabat,  singularum  rerum,  quas  ipse 
optime  noverat,  mentionem  fecit.  Si  igitur  aedes  Mixis  ipse  non  cognovisset,  aut  parcius  de  us  locu- 
tus  esset,  aut  eflfecisset,  ut  legentes  certam  quandam  earum  imaginem  nancisceremur,  qualem  de 
Alcinoi  regia  nobis  depuixit.  Nunc  apparet,  ipsum  penitus  iUas  cognitas  habuisse,  nec  enim  unquam 
fusius  de  us  loqui  evitavit,  nobis  autem  multae  earum  partes  obscurae  sunt.  Tres  autem  potissi- 
mum  sunt  regiones,  quarum  magis  accuratam  cognitionem  Homero  fuisse  inteUigimus,  ager  Troja- 
nus,  Peloponnesus,  Ithaca.  Agrum  Trojanum  mihi  quidem  Homerus  suis  oculis  \1detur  conspexisse, 
quum  descriptio  ejusmodi  sit,  ut  ipsum  de  eo,  ut  de  regione  nota,  loqui  appareat,  dum  nobis 
multa  obscura  sunt.  Huc  refero  xiii^ov  AlGvi]xao  ysQovrog  (II.  H,  793),  'IXov  Gtjfia  (TL  X,  415. 
XI,  166  aU.),  sQiveov  et  apriyov,  quae  arbores  multis  Diadis  locis  nominantur,  KaXXixoh6vi]v  (D.  XX, 
53.  151.),  nQovvm  mXiQQooi  (H.  XXH,  147  sqq.),  aUa.  Eodem  pertinet,  quod  jam  supra  laudavi, 
quod  poeta  muruni,  ab  Achaeis  exstructum,  jam  nuUum  esse  memorat  (II.  XH,  init),  item  pmus 
iUa  altissima,  quam  tum  (totc)  in  Ida  fuisse  nan-at  (E  XIV,  287.),  sive  poeta  suis  ocuUs  talem  ar- 
borem  in  Ida  vidit,  sive  nuUam  ibi  invenit  Nihilominus  si  quis  Homerum  haec,  quae  ad  Trojanum 
agrum  spectant,  aUorum  narrationibus  edoctum  scripsisse  maluerit,  non  admoduni  repugnabo.  Quae 
autem  de  Peloponneso  apud  eum  leguntur,  ea  certe  ejusmodi  sunt,  ut  ibi  saepe  multumque  versatus 
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esse  videatur.  Laudo,  quae  de  Argis')  et  Mycene^)  urbibus,  item  de  Lacedaemone'),  prope  quam 
adeo  certum  quendam  agrum  tritico  obsitum  (nediov  nvQ^fpoQov)  fiiisse  conunemorat  (Od.  IQ,  495), 
denique  quae  de  Pylo^)  urbe  leguntur.  Huc  adde  septem  illas  urbes,  quas  Agamemnon  se  Achilli 
pro  dote  daturum  esse  promittit  (H  IX,  150  sqq.),  Thryoessam  urbem,  in  monte  sitam  (H.  XI,71L 
GQvosaa-a  noXtg,  almia  xohov^.     cf.  d.  11,  592:  Oqvop,  'j4X(peioTo  noQov.),  alia.  ^  #  |3^v 

Magis  etiam  accurata  quam  Peloponnesi  est  descriptio  [Ithacae  insulae.  Satis  autem  erit, 
Mc  paucis  verbis  eorum  admonere,  quae  de  Nympharum  antro  (Od.  XTTT,  102  sqq.) ,  de  sede  Eumaei, 
de  Coracis  rupe  et  de  Arethusa  fonte  (Od.  XIQ,  408.) ,  de  via,  qua  inde  in  urbem  commeatur,  et  de 
fonte,  ex  quo  Ithacenses  aquam  hauriebant  (Od.  XVH,  204  sqq.),  de  agro  Laertis,  denique  quae 
multis  lods  de  ipsa  urbe  et  de  regia  Ylixis  a  poeta  dicuntur.  Si  cum  his  comparaveris,  quae  poeta 
de  aliis  terris  locisque  memorat,  admodum  tenuia  et  parca  ea  esse  invenies.  Nolo  hic  de  fabulosis 
illis  regionibus  loqui,  quas  Vlixes  in  erroribus  suis  se  adiisse  narrat,  nolo  commemorare  Aegyptum, 
Phoenidam,  Libyam,  alias  remotas  terras;  sed  cur  nullam  septemtrionalis  Graedae  partem  copiosius 
tractat,  quamquam  Achillis  patriam  ibi  fuisse  constat,  cur  Atticam  vix  paucis  verbis  attingit,  cur 
excepto  agro  Trojano  totius  Asiae  vix  uno  alterove  loco  meminit')?  Certe  si  Atheniensis  aut  Jonius 
fiiisset,  harum  terrarum  saepius  mentionem  fecisset.  Dicunt  quidem,  Homerum  fere  omnes  terras 
antiquo  tempore  cognitas  perlustrasse,  nec  quod  aUas  silentio  praeterierit,  alias  parcius,  alias  fusius 
descripserit ,  inde  quidquam  de  ipsius  patria  conjici  posse;  eum  necessitati  tantum  paruisse,  quam 
natura  rerum  gestarum  ipsi  in  narrando  imposuisset.  Sed  praeterquam  quod  periculosissimum  poe- 
tae  fiiisset,  illis  quidem  temporibus  tot  ipsum  adire  terras  et  urbes,  non  quaeritur,  quid  fieri  po- 
tuerit,  sed  quid  factum  esse  verisimile  sit.  Huc  accedit,  quod  interdum  poeta  patriam  suam 
prodere  videtur.  Artemidem  quidem  depingit  venantem  in  Peloponnesi  montibus^),  quamquam  no- 
tissunum  est,  eam  in  dvitatibus  Joniae  maxime  cultam  esse^.    Alter  locus  est  difficihs  ille  Od.  IX, 


»)  noXvdC^Mv  "Aqyoq  D.  IV,  171.  l:tn6^<nov  Od.  IV,  99.  XV,  239.  274.  II.  D,  287.  IX,  246.  'AQYtl  nolvniiqa 
D.  XV,  372. 

*)  tvqvayvM  Mvxijyri   II.  IV,  52.     nokvxqvaout  Mvx^ytjti   H.  VII,  180.    XI,  46.    Od.  III,  306.    ivxrtftfvoy  ntoktt&^ 

IL  n,  569. 
3)  AouttSalfiovoi;  iQarttvtjq  H.  IH,  239.  443.     xoli.rji>  AaxtSalfiopa  xtjxiutaauv  U.  11,  581.  Od.  IV,  1.     tvffvxoqov    Od. 

Xm,  414.  XV,  1.    Sna^  tvgtij]  Od.  XI,  460.     ZnuQxriv  xaUiyiivaixa   Od.  XIE,  412. 
«)  n{))L<o  r,ya&^j]  D.  I,  252.  Od.  H,  308.  IV,  599.  702.  etc.     iliUou  ^ua»6ivio(;  D.  11,  77.  Od.  II,  326.  IV,  633.  etc. 

Ilvktp  ?v»,  ftffC^Qt  ftfjXotv  Od.  XV,  226.     iTvAov  alni)  moXit&Qov  Od.  ni,  485.  XV,  193. 

')  "Ydriq  iv  nCovt  Srifiu  II.  XX,  385.  KavarQlov  a/tqit  qh&Qa.  IL  II,  460.  Nisi  forte  hie  locos  totas  Jonico  rhapsodo 
debetoT. 

•)  Od.  VI,  102  sqq.  „o?»j  d^  'AQVtftK;  ttat  xu-t  ovqtoq  iox^atqa,  rj  xaxa  Tf\vyvcov  nt(ji,fir\ni%0¥  ^  'Egvftav&ov ,  wpno- 
fttvi]  xanQOiat  xal  tuxtiij<;  iXatpotatv.^'' 

^  cf.  B.  Thiersch.  1.  1.  p.  289  sqq.  Qnae  idem  ibi  dispntat  de  Od.  III,  1 :  'H^ltoq  S"  uvoQovat  Xtnttv  ntQtxttXXia 
Xlfmjv  et  H.  V,  5  sq.  „ttax4q  onuiqivu  ivakiyxtov,  oart  fiaXiata  Xaftnqov  nafttpaivriat  XtXovftho^;  Jlxtttvolo*''  non 
audienda  sont,  quam  et  sol  et  ceterae  stellae  ex  Homeri  sententia  ex  Oceano  sargant,  imago  aatem  ex  mari  sar* 
gentis  stellae  non  minns  in  Asia,  qaam  in  Earopa  habitanti  poetae  deberi  possit  Non  minns  argata  sont,  qaae 
Thierschias  de  Ossa  et  Pelio  Olympo  monti  impositis  (Od.  XI,  315),  de  voce  uattoq  (D.  m,  140)  et  de  mari, 
quod  vniq  Kq/ijvri!;  sitom  dicitur  (Od.  XIV,  300)  dispatat. 


i^ 


[.:,. 


25:  ^avT^  d«  ^f^o^Mul^  itawneQxat^  tlv  aXi  xsZtat  9tQog  ^tpov."'  Quo  quidem  loco  neutrum  adjectivum 
de  yera  insulae  altitudine  intelligi  potest,  ut  sequenti  yersu  T^e»a  de  ejus  asperitate  didtur,  sed 
utroque  ea  species  indicatur,  quam  insula  procul  conspidenti  praebet,  et  x^ttfuxXv  qoidem  nihil  est 
nisi  ^in  mari  porrecta"  (proprie  „humi  jacens"),  narv^eQxdrrj  autem,  conjunctum  cum  tcqos  ^6<po9, 
est  ^maxime  ad  septemtrionem  spectans",  quod  probatur  additis  verbis:  „a(  de  t  avev&e  nQos  'Hn 
K  'HtXtov  Tfi",  quibus  ceterae  insulae  magis  meridiem  versus  sitae  esse  dicuntur.  Non  autem  dubium 
est,  quin  ex.  Peloponneso  illas  insulas  intuenti  ita  positae  conspiciantur,  ut  poeta  didt  Etiam  Od.  HI, 
272  „x^  If  i&eloov  e9iXovaav  av^ocfiv  ovde  dofiovde''  fortasse  ab  aliquo  scripta  sunt,  qui  domum 
Aegisthi  suis  oculis  in  edito  loco  sitam  vidisset.  Quae  interpretes  ad  sententiam  contrariam  pro- 
bandam  ex  IL  K,  5  (ct  xxm,  193—230)  et  ex  II.  II,  535  et  626  collegerunt,  ea  jam  a  B.  Thierschio 
L  L  p.  264  sqq.  recte  refiitata  sunt  ^^  ^    ^  •    ^   ;-^ 

;<^  '  Jam  ut  ea,  quae  adhuc  disputavimus ,  comprehendamus ,  apparet,  Homerum  totum  ver- 
sariiniisrebus  narrandis,  quae  velbello  Trojano  vel  paullo  post  gestaesunt,  eundem 
accuratam  tantum  agri  Trojani,  Peloponnesi,  Ithacae  prodere  cognitionem.  Quibus 
quam  bene  cetera  respondeant,  nunc  videbimus.  Et  primum  quidem  ad  nonnullas  res  transeamus, 
quas  Homerus  longe  aliter  nanavit,  quam  ii  poetae,  qui  proxime  eum  exceperunt,  CycIicL  Notum 
est,  Cyclicos  poetas,  quos  octavo  et  proximis  deinceps  saeculis  in  Jonia  floruisse  scimus,  tanta  Ho- 
meri  reverentia  ductos  esse,  ut  carmina  sua  onmino  ejus  auctoritati  et  nomini  subderent.  Quare 
si  formam  spectas,  quam  proxime  ad  Homerum  accedere  studuerunt,  quae  caussa  fuit,  cur  carmina 
eorum  non  raro  in  numero  Homericorum  referrentur,  sin  argumenta  spectas,  nunquam  easdem  res, 
quas  Homerus  tractavit,  repetere  aut  novis  poematis  exomare  ausi  sunt,  ne  divino  illi  poetae  aemu- 
lari,  quod  nefas  esset,  viderentur,  sed  quas  ille  non  attigerat  rerum  Troicarum  partes,  eas,  quales 
fama  formatas  acceperant,  canendas  sibi  sumserunt  Tamen  fieri  non  potuit,  quin  nonnulla,  quae 
Homerus  ex  aliis  partibus  belli  data  occasione  paucis  verbis  commemorat,  etiam  a  Cydicis  poetis 
narrarentur.  Jam  si  verum  esset,  quod  multis  probatur,  res  Trojanas,  per  multa  saecula  singulorum 
poetarum  carminibus  formatas  et  effictas,  postea  unius  Homeri  nomine  coactas  et  compositas  esse, 
paullo  autem  serius  eas,  quae  Hiade  et  Odyssea  nondum  continerentur,  a  Cychcis  poetis  tractari 
coeptas  esse,  nec  tanta  Homeri  apud  hos  reverentia  fuisset,  ut,  quas  belli  partes  in  Homericis  car- 
minibus  jam  tractatas  invenissent,  eas  ipsi  attingere  vererentur,  quum  Arctinus  et  Lesches  Trojae 
eversionem  uterque  canere  non  dubitarent,  nec  hercle  tanta  jam  in  nonnuUis  rebus,  quas  utrique 
commemoraverunt,  diversitas  conspiceretur,  quanta  inter  Homerum  et  Cychcos  poetas  intercedit '). 
Nam  Cychci,  quae  ipsorum  erga  Homerum  reverentia  erat,  in  iis  narrandis  non  poterant  multum 
ab  Homero  deflectere,  nisi  longo  temporis  spatio  res  jam  fama  mutatae  et  aliter  formatae  fuissent 
Afferam  nonnulla,  ex  quibus  satis  inteUigetur,  Homerum  multa  simplici  ratione  narrare, 
quae  post  eum   variis   fabulis   aucta  et  prorsus  mutata  Cyclici  poetae  tractaverunt 


1)  LeTitatis  certe  est,  ubi  qaaeritor,  niun  Iliadis  et  Odysseae  idem  faerit  aactor,  dirersitates  sane  exigoas,  qoae 
inter  dao  illa  carmina  intercedant,  argere  et  angere,  ea,  quae  inter  Homerica  et  Cyclica  carmina  sunt  admodum 
conspicua,  fere  videre  nolle,  ne  tempora  nintis  dirimantur. 
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Satis  autem  erit,  ex  Stasini  Cypriis  aliquot  exempla  adhibere,  quum  quia  ille  in  vetustissimis  Cycli- 
cis  refertur,  tum  quia  satis  multa  de  Cypriorum  argumento  tradita  smit.  Apud  Homerum  igitur 
Helena  binis  quidem  locis  Jove  nata  dicitur'),  eam  anserino  vel  cygni  ovo  ex  Leda  partam  esse, 
quod  Stasinus  in  Cypriis  narrat,  Homerus  ignorat.  Castorem  et  PoUucem  fratres  Helenae  fuisse 
Homerus  narrat,  qui  jam  ante  bellum  exortum  mortui  erant^),  apud  Stasinum  Castor  mortali  patre, 
Pollux  deo  genitus  legebatur^).  Belli  Trojani  Homerus  pluribus  locis  hanc  unam  caussam  fuisse 
dicit,  quod  Helena  cuni  nmltis  di\itiis  a  Paride  rapta  sit*),  in  Cypriis  multas  jam  fabulas  admixtas 
invenimus:  Jovem,  ut  terram  nimia  hominum  multitudine  lcvaret,  bellum  Trojanum  decre\isse,  ab 
Eride  in  nuptiis  Pelei  notum  iUud  de  pulchritudine  certamen  tribus  summis  deabus  injectum  esse'), 
cujus  certaminis  arbiter  factus,  quum  Paris  Aphi*odite  duce,  cui  pahnam  pulchritudinis  dedisset»), 
Helenam  rapuisset,  ipsmn  belhmi  commibsum  esse.  Etiam  hac  in  re  Stasinus  ab  Homero  discedit, 
^uod  Paridem  jam  Spartae  in  urbe  rem  cum  Helena  habuisse  narravit,  dum  apud  Homerum  id  de- 
mum  in  ipso  itinere  factum  esse  legimus^).  Item  apud  Stasinmn  et  Helenmn  et  Cassandram  res 
futuras  canere  legebatur.  Et  Helenus  quidem  ab  Homero  olwro^jtoXoiv  ox  «(JtffTo^*)  dicitur,  sed  Cas- 
sandram  vutichiandi  artis  gnaram  fuisse,  nusquani  apud  eum  legitur.  Miutas  res  Stasmus  de  bello 
paraudo  retuUt,  quae  vcl  diversae,  vel  prorsus  aUenae  ab  Homero  sunt.  Sic  Ule  Vlixem,  ne  l)eUo 
interesset,    amentiam   simiUa\isse,    hic  emn   cum  Nestore   adeo   aUos  ad  societatem  belU  vocasse 


1)  Od.  IV,  184:  ,'AQyilti  'E).ii'r},  Ju>i  ixytyuvla."  Ib.  569:  ,,ovvix  l/tK  'Ei^vtiv,  xuC  a<ftv  yuyjiQOi;  Auti  iaai." 
de  Menelao. 

2)  II.  III,  236  —  244:  „dot(u  d  ov  Svvuixui,  iSttiv  y.naitl]vo{}t.  Xuoiv,  KuatoQti  0-  inTioSaiiov  xnt  nvi  uyu&ov  IIo}.v- 
divxia,  urtoxuaiyvrina,  %m  ftot  fitu  ytCvaro  itrixriQ.  ^  ov^  iantaO-riv  AuxtSuCfiovo^  ii  iQutttv^q;  f]  SivQO  nh 
tnovTo  vitad  \vi  rtovxonoQOiaiv ,  vvv  uvt  ovx  iO-tlovai  fiuxi*'  xuiuSviuvut  uvSqwv,  aXaxf'*  StiSiottt;  xut  oviCSta 
jioAi',  u  ftoC  iativ ;  ^Jli  cputo'  tov;  S  rjSij  xfici'/iv  tpvoC^oo:;  ulu  iv  AuxtSuCunvt  uvO-t,  (fCi.]i  iv  nntQCSi  yuCij." 
Ex  hoc  loco  etiam  intelligitur ,  Homero  eam  caussam,  cur  seriores  scriptorcs  rcgnum  Spartauorum  ad  Tyndarei 
generum  statim  post  Helenae  nuptias  hereditate  translatam  esse  dicant,  plane  ignotam  fuisse.  Homero  enim 
auctore  fratres  tempore  inter  raptam  Helenam  ct  excisam  Trojam  inteijecto  mortuos  esse  Tidemus.  — 

3)  Legitur  quidem  Od.  XI,  298  sqq.  Castorcm  et  PoUucem  altemis  diebus  vivere  et  divino  honore  frui  (vs.  302  sqq. 
,,oV  xat  vtn&tv  y/J?  ttitriv  :iq6<;  Ztiv6>;  f/ovTit;,  (iD.oie  ftfv  ^tjova^  ttfQrjfttQOi,  ulkott  S  uvtt  ttO-vuoiv  ttfn]v  Si 
Itkoy/na^  lan  &fo'iaiv.^^)  Sed  totus  hic  locus  spurius  est.  Tamen  ne  hic  quidem  Jove  nati  dicuntur  (vs.  299  sq. : 
„ij  Q    ino  TvvSuQioi  xnattQOifQOvt  ytCvuto  nalSi  Kaatonu  x.  t.  A."). 

*)  cf.  II.  XIU,  622  sqq.  XXU,  114 — 116:  „v.nC  ol  vn6ax»»ftui  Ekivriv  xat  xti^ftnO-'  ufi  uvtjj,  nwna  ftui.',  oaaa  % 
^A/.tinvSgoi  xoC).r,t;  ivt  viivatv  fjyuytto  TQoCriiS  ,   f]t    inXtto  vtCxto^  aQxr}.'^     Od.  XI,  436  sqq. 

5)  II.  XVIII,  84  sqq.  XXTV^  60  sqq.,  nuptiae  illae  memorantur,  certaminis  autem  adeo  nulla  mentio  fit,  ut  in  po- 
steriore  quidem  loco  adeo  summa  deorum,  qui  adsunt,  concordia  significari  videatur:  vs.  62  —  63:  „invtt<;  S 
uvtittuaOt,  &tot,  ynitov  iv  Si  av  tdiaiv  SaCvv    i/wv  tfOQiiiyyu". 

6)  II.  XXIV,  28  —  30:  „'AXfiuvSQOV  tvtx  ntri<;,  o;  vtCxtaat  ^fa;,  OTf  o£  fi/aauv).ov  ixovto,  trjv  S  ],vi}a ,  f]  oi  noQt 
fiax)-oavvi;v  «Afyt»'^»'."  Hic  judicium  Paridis  coumiemoratur  quidem,  sed  versus  29 — 30  haud  dubie  a  seriore 
poeta  adjecti  sunt;  nam  cum  antea  non  solum  Here  et  Athene,  sed  etiara  Poseidon  Trojam  odisse  dicti  essent, 
iion  tantum  cur  duae  illae  deae  odissent,  explicari  debebat.  Accedit  quod  vox  ftux).oaitf]  apud  Homerum  alias 
non  legitur. 

»)  II.  m,  445. 

»)  n.  VI,  76. 
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dicit')-  Etiam  Stasinus  primus  narrat,  Agamemuonem  Aulide  Iphigeniam  immolasse,  ut  Artemis 
placata  secundos  ventos  daret,  apud  HomeAm  Iphigeniae  nomen  non  legitur,  una  filiarum  Agameit 
mnonis  Iphianassa  nominatur,  quae  tempore  belli  Trojani  domi  vivere  dicitur^),  Artemidis  autem 
nulla  nec  iratae  nec  placatae  mentio  fit.  Huc  accedit,  quod  Homerus  et  Diomedem  et  Idomeneum 
salvos  in  patriam  rediisse  dicit^),  dum  serioribus  fabulis  male  ibi  accepti  et  a  civibus  expulsi  esse 
narrantur.  Sed  satis  erunt  haec  exempla;  quibus  si  nonnulla  alia  addidero,  quae  ad  ipsam  expedi- 
tionem  Trojanam  non  pertinent,  ut  ea,  quae  multis  locis  de  Hercule  leguntur,  quae  de  Jocaste, 
quam  Homerus  Epicasten  nominat*),  de  Niobe^),  alia,  jam  apparebit,  ubique  apud  Homerum 
vetustissimam  ac  simpHcissimam  formam  rerum  gestarum  inveniri,  ab  eaque  ceteros 
poetas  tantum  recedere,  ut  multo  post  iHum  hos  vixisse  necesse  sit. 

Restat,  ut  ^e  sermone,  quo  Homerus  usus  est,  pauca  dicamus.  Ajunt  quidem,  eum  favere 
illi  opinioni,  qua  Homerus  Jonicus  poeta  fuisse  creditur,  quia  dialecto  Jonicae  maxime  sit  similis. 
AUi  eimi  propius  ad  Aeolicam  Imguam  accedere  rati,  Aeolicum  poetam  Homei-um  fuisse  dixerunt 
Denique  erant,  qui  eum  Attico  semioni  simiUorem  esse,  quam  ceteris,  dicerent  Sed  non  quaeritur, 
cui  dialecto  ea  sit  simiHs,  qua  Hwnerus  usus  est,  sed  quae  ipsa  ejus  dialectus  habenda  sit  Quae 
cum  nec  Attica  sit,  nec  Jonica,  nec  Aeolica,  apparet  poetam  nec  Atheniensem,  nec  Jonium, 
nec  AeoHum  fuisse,  sed  aut  eo  jam  tempore  vixisse,  quo  Graecorum  sermo  nondmu  iu  diversa 
genera  dicendi  discesserat,  aut  in  aUa  terra,  ubi  diversa  ab  illis  dialecto  homines  utebantm*.  Nec 
dubium  mihi  est,  quin  Homerica  carmina  primum  vetusta  Achaeorum  dialecto  decan- 
tata  sint  Non  enim  ii  audiendi  sunt,  qui  suo  epicos  poetas  genere  dicendi  usos  esse  dicunt,  nec 
ex  dialecto  eormn  patriam  aut  tempus,  quo  vLxerint,  definiri  posse.  Quod  si  serioribus  temporibus 
fere  usitatum  fuit,  ut  sua  cuique  literarum  generi  dialectus  propria  esset,  idem  ad  Homeinun  referri 
non  potest;  immo  hunc  suo  potius  patrio  sennone  usum  esse  verisimile  est  Postea  autem,  quum 
omnes  epici  poetae  Homerica  carmina  pro  viribus  unitari  studerent,  ipsa  Homerica  dialectus  epicis 
poetis  propria  facta  est  Nec  magis  veruin  vidisse  eos  dixerim,  qui  ideo  Homeri  dialectiun  et  Aeo- 
hcae  et  Jonicae  similem  esse  putant,  quod  Homenis  SmjTuae  in  urbe  merit,  ubi  cives,  ex  utraque 
gente  orti,  mixto  sermone  usi  sint.  Sed  nec  duae  illae  gentes  in  unam  ibi  civitatem  coaluerant; 
legimus  enim  alteram  ab  altera  vexatam  et  subjectam  et  expulsam  esse;  nec  si  coaluissent,  veri- 
simile  est,  mlxtum  inde  dicendi  genus  exoriturmn  fuisse.  Quis,  quaeso,  unquam  alias  evenisse 
audivit,  ut  mixtarmn  gentium  mixtus  sermo  factus  sit?    Itaque  quamquam  certis  argumentis  id  de- 


1)  11.  XI,  766  sqq.  ' 

2)  II.  IX,  144  sq. :    „tQfu;  St  ftoi  tlat  &t'yajQ{q  ht  fiiyHuo»  «rrrijzTW,  Xovao&fiiK;  xut  AaoSixrj  xnt   Jqiuivaaaa". 

3)  Od.  III,  180  sqq.     191  sq. 

*)  Od.  XI,  271  sqq.  Nec  liberornin  Oedipodis  hoc  loco  mentio  fit  (immo  u<paQ  illud,  qnod  ts.  274  legitur,  nisi 
artificiosius  interpreteris,  significare  videtur,  statim  post  nuptias  necessitudinem,  qnae  inter  Oedipam  et  Jocasten 
intercedebat,  cognitam  esse),  nec  Oedipus  oculos  sibi  ipse  etfodisse  aut  Tbebis  expulsus  esse  narratur.  Item 
Oedipus  U.  XXIII,  679.     Tbebis  in  ipsa  urbe  mortuus  et  sepultus  esse  dicitor. 

5)  II.  XXIV,  602 — 17.  Hoc  in  loco  quattuor  ultimi  vcrsus  spurii  videntur  esse,  et  quia  versui  602  et  613  pamm 
respondent,  et  quia  poeta,  versu  613  ad  initium  rediens,  apte  totam  rem  concludit. 
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moustrari  nequit,  praesertiin  quum  ne  serioribus  quidem  temporibus  qui  sermo  Achaeis  proprius 
fuerit,  nobis  sit  traditum,  tamen  mihi  non  dubium  esf,  quin  Homerus  vetusta  Achaeorum 
dialecto  carmina  sua  olim  decantaverit.  Postea  quidem,  quum  maxime  ab  Jombus  recita- 
rentur,  fieri  non  potuit,  quin  sermo  in  dies  propius  ad  Jonicam  dialectum  accederet  Multa  autem 
in  verbis  ac  formis  mutata  esse,  facile  ex  hodiema  conditione  carminum  coi\jicitur.  Sed  ea  nunc 
non  persequamur.  ^        ^  ^  -^^  y-     -  j  . 

Jam  ut  omnia,  quae  adlmc  disputavimus,  in  unum  conferamus:  quum  de  Homero  a  veteri- 
bus  Graecis  nihil  certi  traditum  sit,  omniaque,  quae  de  ejus  vel  vita,  vel  patria,  vel  aetate  consti- 
tuenda  nobis  videantur,  ex  ipsis  carminibus  Iiaurienda  sint,  res  ipsae,  quae  in  iis  tractantur,  et  ratio, 
qua  narrantur,  sermo  denique,  quo  poeta  usus  est,  haec  omnia  nobis  suadent,  ut  Homerum  paullo 
post  Trojani  belli  tempus  in  terra  Achaeqrum  vixisse  credamus.  Confirmabitur  autem 
haec  opinio,  si  earum  rerum  rationem  habebimus,  quae  postea  gestae  sunt.  Quum  enim  octoginta 
fere  annis  post  Trojam  eversam  HeracUdae  cum  Doribus  Peloponnesum  occupassent  et  Achaeos 
partim  occidissent,  partim  expuUssent,  aUos  potestati  suae  subjecissent,  pauci  illi  Achaei,  qui  e  Do- 
rica  potestate  sese  eripuerant,  Jonios,  qui  in  septemtrionali  Peloponneso  habitaverant,  ex  sedibus 
suis  exegerunt,  quas  ipsi  occuparunt.  Jonii  autem  in  Atticam  confugerunt,  unde  oUm  in  Peloponne- 
sum  descenderant.  Sed  quum  Attica  iiimia  hominum  multitudine  laboraret,  factum  est,  ut  Codro 
interfecto  multae  deinceps  coloniae  in  Asiam  deducerentur.  Colonis  autem,  ut  agrum  haberent,  in 
quo  sedes  suas  collocarent,  diutuma  bella  gerenda  erant,  praeterea  urbes*vel  exstruendae,  vel  ampli- 
ficandae,  vel  muniendae.  Aliquot  demum  saeculis  post  videntur  et  opibus  et  artibus  floruisse.  Jam 
si  quaeritur,  quo  tempore  verisunile  sit  carmina  Homerica  nasci  potuisse,  certe,  nisi  praeoccupata 
mente  rem  perpenderis,  nullum  aliud  tempus  magis  idoneum  fuisse  invenies,  quam  id,  quod  inter- 
jectum  fuit  inter  bellum  Trojanum  et  expeditionem  Heraclidarum.  Nunquam  enim 
postea  res  adeo  pacatae  fuerunt,  ut  poeticae  arti  satis  faverent.  Sed  quum  jam  B.  Thierschius  in 
libro  laudato')  ad  persuadendum  apte  de  hac  re  disputaverit,  nos  accuratiore  argumentatione  facUe 
supersedere  poterimus.  Hoc  unum  urgebo,  in  ipsis  carminibus  imaginem  rerum  tota  Graecia  paca- 
tarum  ita  expressam  esse,  ut  eam  nemo  poeta  post  expeditionem  Heraclidarum  tam  vivis  coloribus 
adumbrare  potuisset  ■ 

Quodsi  cum  his  ea  conferimus,  quae  supra  de  testimomis  veterum  Graecormn  disputavimus, 
omnia  optime  conveniunt  Nam  si  omnia  illa  testimonia  non  ad  ipsum  poetam,  sed  ad  carmina 
Homerica  referimus,  quum  prima  vestigia  eorum  deprehendamus  in  eo  tempore,  quo  coloniae  Athe- 
nis  in  Joniam  deduci  coeptae  sunt,  jam  apparet,  poetam  ipsum  ante  illud  tempus  vixisse.  Nec 
enim  fabulae  illae  de  fihabus  et  de  genero  Homeri  atque  aliae,  quae  traduntur,  factae  essent,  nisi 
memoria  poetae  jam  obUvione  obmta  fuisset  Quum  igitur  carminum  memoria  usque  ad  illud 
tempus  redeat,  quo  poetae  memoria  jam  adeo  obscurata  erat,  ut  ineptas  de  eo  fabulas  fingerent, 
necesse  est,  Homerum  aliquanto  prius  vixisse,  quam  coloniae  in  Asiam  deductae  sunt 


')  p.  165  sqq. 


yon  igitur  debebat  Sengebuschius  propterea,  quod  vetustissimae  narraticmes  usque  ad  primas  co^ 
nias  Athenis  deductas  redeunt,  Homerum  Atheniensem  fuisse  dicere.  Quum  in  alia  caussa  ejus  opi- 
Bio  non  nitatur,  in  hac  certe  nihil  est,  cur  poetam  ipsum  mter  primos  colonos  fuisse  credamus. 
Hoc  tantum  sequitur,  ut  carmina  Homerica  jam  cum  primis  colonis  in  Asiam  demigrasse  videantur. 
■m  Nunc  restat,  ut  nostram  de  origine  Homericorum  camiinum  sententiam  perpetua  oratione 
exponamus.     ■.■.;-7  ^i-. ^  ;.■;*- .■-■^■*^'.rJ'  -i^-feS"-  ■-^■5«^.^i::..  ...,■■..-.■.-....-.■..■.  :..v  ^,,     ;> 

i;  Bello  Trojano  finito  quura  a  multis  poetis')  res  a  Graecis  fortiter  gestae  et  labores,    quos 

in  patriam  vel  redeuntes  vel  jam  reversi  perpessi  erant,  apud  Achaeos  carmmibus  celebrarentur, 
unus  poeta,  Homerus^)  nomine,  videtur  exstitisse,  qui  ceteros  omnes  arte  sua  adeo  superaveril,  ut 
ejus  solius  carmina  digna  haberentur,  quae  ad  posteritatera  propagarentur.  Vixisse  autera  eura  puto 
una  fere  hommura  aetate  post  Trojara  captara,  Vlixe  etiamtura  vivente;  nura  autem  Argis  vel  My- 
cenae,  an  Spartae,  an  Pyli,  an  in  Ithaca  vixerit,  parum  refert.  Is  igitur,  quamquam  ea,  quae  ced- 
nit^  ipse  in  certura  quendara  ordinera  et  in  duo  corpora^)  red^t,  tamen  singula  longo  teraporis 
spatio  paullatim  finxit  et  aliis  canenda  tradidit  Quo  factum  est,  ut,  quamvis  pleraque  apte  cohae- 
rerent  et  congruerent,  non  pauca  tamen  statim  ab  initio  inter  se  discreparent.  Quae  discrepantiae 
majores  in  dies  fieri  debebant,  quura  ab  aUis  canerentur,  qui  non  omnes  orania  carmina  simul  me- 
moria  tenerent  Quamquam  enim  dubium  non  est,  quin  unus  tota  illa  carmina  discere  potuerit, 
magis  taraen  verisimile  est,  singulos  plerumque  singulas  partes  didicisse  et  cecinisse,  et  ob  id  ipsum 
postea  in  Jonia  plures  comrauni  Homericae  poeseos  studio  inter  se  conjunctos  fiiisse.  Primo  autem 
aoedi  sive  dtharoedi,  postea  rhapsodi  videntur  dicti  esse,  qui  carraina  Horaerica  redtabant.  Post 
Doricara  expeditionera  carraina  videntur  ad  Athenienses  delata  esse,  quia  in  ipsa  Peloponneso  novae 
res  arti  canendi  rainus  favebant  Quura  autera  sciaraus,  Nestoridas  Athenas  confugisse,  non  ineptum 
erit  opinari,  ab  his  poesin  Homericam  eo  translatara  esse.  lidera  videntur  Horaerica  carraina  in 
Joniara  detuUsse;  nara  nobiUssimi  duces,  qui  Athenis  colonias  in  Asiara  deduxenmt,  a  Nestore  genus 
repetivisse  traduntur.  In  Jonia  autera  Horaerica  carmina  statim  ab  initio  in  smnma  auctoritate  fue- 
rmit,  quia  vetustae  Graecorum  res  iis  celebrabantur,  multisque  in  urbibus  scholae  exstitemnt,  in 
quibus  orane  studiiun  in  iis  discendis  et  recitandis  collocabatur,  inter  quas  scholas  notissima  est 
Homeridarum,  quae  in  insula  Chio  flomit  De  quibus  scholis  quura  Sengebuschius  in  altera  disser- 
tatione  egregie  disputaverit  *) ,  non  opus  est,  nos  accuratius  de  iis  scribere.  In  iis  autem  per  aliquot 
certe  saeeula  carmina  Homerica  ore  tantum  tradita  et  viva  rliapsodorum  voce  propagata  sunt,  donec 
in  chartis  perscribi  coepta  sunt    Quo  autem  terapore  primmn  scripta  sint,  nunc  investigari  nequit 


>)  Tales  poetas  statim  post  bellum  Trojannm  in  Graecia  exstitisse,  ex  ipsis  Homericis  carminibas  discimas.  Cf.  Ja- 
cob:  Ueber  die  Entstehung  der  Ilias  and  der  Odyssee.  p.  3  sqq. 

*)  De  nomine  Homeri  quani  multae  et  dubiae  opiniones  fuerint,   notum  est.     Cf.  Sengebuschii  diss.  II.  p.  89  sqq. 

3)  Eandem  utriusqae  carminis  originem  fuisse,  mihi  per.suasum  est;  sed  in  hac  disputatione  caussas  ejus  rei  ipse 
non  afferam.  Non  tantam  inter  Iliadem  et  Odysseam  diversitatem  intercedere,  ut  non  una  natura  «t  ratio 
utriusque  carminis  haberi  debeat,  optime  Jacob  docuit  in  libro  laudato :  Ueber  die  Entstehnng  der  Hias  und  der 
Odyssee. 

*)  p.  45  sqq. 
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Hoc  unum  pro  certo  haberi  poterit,  Pisistratidarum ')  demum  opera  ea  tota  perscripta,  et  quuqi 
antea  in  multas  partes  distracta  et  confusa  fuerint,  ab  illis  coUecta  et  in  eum,  qui  nunc  est,  ordi- 
nem  redacta  esse^).  Quum  autem  Pisistratidae  sexto  ante  Christum  saeculo  Athenis  re^naveriot,  si 
Homerum  jam  duodecimo  a.  Ch.  saeculo  vixisse  recte  supra  conjecimus,  carmina  ejus  fere  per  sex 
saecula  memoriter  servata  et  tradita  sunt  Quo  quidem  longo  temporis  spatio  fieri  non  potuit,  quin 
multa  in  iis  mutarentur,  multa  perirent,  nonnulla  adderentur.  Quare  non  mirum  est,  quod  tot  tam- 
que  magnae  in  iis  discrepantiae  inveniuntur,  multaque  parum  inter  se  cohaerent.  Immo  magis  mi- 
rum  foret,  si  adhuc  omnia  integra  et  intacta  essent  eodemque  ordine  legerentur,  quo  olim  ab  Homero 
decaitata  erant.  £t  quum  diversarum  paitium  divei^sa  sors  fuerit,  facile  inteUigitur,  qui  fieri  potu- 
erit,  ut  diversarum  partium  nunc  diversa  sit  conditio  et  forma.  Sic,  ut  hoc  unum  moneam,  Dias, 
qualis  hodie  est,  magis  vetustatem  redolet,  quam  Odyssea,  quia  magis  sancta  habebatur;  quare  qui 
illam  recitabant,  verebantur,  fonnam  ejus  antiquitus  traditam  temere  mutare.  Nec  tamen  omnes 
partes  Diadis  eadem  sorte  usae  sunt,  sed  nonnuUa  m  lUade  leguntur,  quae  propius  ad  simiUtudinem 
Odysseae  accedunt,  dum  haud  pauca  in  Odyssea  reperiuntur  lUadi  simiUora.  Cum  autem  dlsputatio 
mea  jam  ad  finem  properet,  nunc  singula  persequi  nolo.  Sed  si  vera  sunt,  quae  disputavi,  non  du- 
bito,  quin  hac,  quam  proposui,  ratione  oranes  nodi  solvi  possmt,  quibus  Homerica  quaestio  laborat. 
Sic  enim  expUcari  poterit,  quum  utrumque  carmen  unum  corpus  efficiat,  cur  tamen  interdum  rerum 
gestarum  ordo  sit  iaterruptus,  cur  tam  multa  parum  consentiant,  nomiuUa  adeo  inter  se  pugnent, 
cur  denique  et  rerum  et  sermonis  ea  nunc  conditio  sit,  ut  diversorum  temporum  vestigia  m  us  de- 
prehendantur.  Quamquam  non  omnia,  quae  viri  docti  in  Us  vel  manca  vel  perturbata  invenisse  sibi 
visi  sunt,  corrupta  dico,  immo  muUa,  in  quibus  haerent,  magis  ipsorum  subtUitatem  et  acumen  in- 
genU  probant,  quam  vera  esse,  quae  disputant  Sed,  ut  jara  praefatus  sum,  nunc  non  omnia,  quae 
meae  sententiae  oppoui  possunt,  refeUere  volui,  satis  erat,  in  universum  ostendere,  quibus  potissi- 
mum  caussis  adducar,  ut  eara  amplectar.    Quae  caussae  ut  etiam  aUis  probentur,  opto. 


3)  Operae  pretiam  est,  admoDere,  etiam  Pisistratidas  genas  suam  a  Nestore  repetirisse ,  ut,  si  rera  soQt,  qaae  sapra 
opinati  samas,  Homerica  carmina  ter  a  Nestoridis  serrata  esse  Tideantur. 

')  cf.  Sengeb.  diss.  11,  p.  27  sqq. 
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